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Na osnovu čl. 2. i 16. Zakona o pomilovanju ("Službeni list
SRBiH", broj 17/77 i "Službeni list RBiH", broj 6/92) i člana
49. stav 2. Poslovnika Predsjedništva Republike Bosne i Her-
cegovine, Predsjedništvo Republike Bosne i Hercegovine, na
sjednici od 15. septembra 1994. godine, donijelo je

ODLUKU

O ABOLICIJI PO SLUŽBENOJ DUŽNOSTI
I

Oslobada se od daljeg krivičnog postupka, u cilju razmjene
za lica zarobljena od strane agresora:

1. DRAGIĆ (SLAVKO) SAŠA.
II

Odluka stupa na snagu danom izvršene razmjene.

III

Ovlašćuje se Državna komisija za razmjenu ratnih zaroblje-
Ahika da izvrši provođenje ove odluke.

NA
IV

' Odluku objaviti u "Službenom listu RBiH".

Predsjednik
Predsjedništva RBiH,

Sarajevo Alija Izetbegović, S. I.
UDDODONODOONONOOOONUONONOOONOONNOOODONNNDIOOIORANONONU

Od s ao '

._ Na osnovu čl:.2. 16. Zakona o pomilovanju ("Službeni list
SRBiH", broj 17/77.i "Službeni list RBiH", broj 6/92) i člana
49. stav 2. Poslovnika Predsjedništva Republike Bosne i Her-
cegovine, Predsjedništvo Republike Bosne i Hercegovine, na
sjednici od 22. septembra, 1994. godine, donijelo je

ODLUKU
O POMILOVANJU PO SLUŽBENOJ DUŽNOSTI

B"0102-248-652/94
15. sep \mbra 1994. godine

I

Oslobada se od daljeg izvršenja kazne zatvora, u cilju
razmjene za lica zarobljena od strane agresora:

1. DORDIĆ (SAVO) ZDRAVKO.

II

Odluka stupa na snagu danom izvršene razmjene.

Ovlašćuje se Državna komisija za razmjenu ratnih zaroblje-
nika da izvrši provodenje ove odluke.

IV

Odluku objaviti u "Službenom listu RBiH".

Broj 02-248-667/94 Predsjednik
22. septembra 1994. godine Predsjedništva RBiH,

Sarajevo Alija Izetbegović, S. r.

NODUUAOOUNAOOODOONOOAUNOOONONONONANNNONNANIANONARIOAIM
405 :

Na osnovu čl. 2. i6. Zakona o pomilovanju ("Službeni list
SRBiH", broj 17/77 i "Službeni list RBiH", broj 6/92) i člana
49. stav 2. Poslovnika Predsjedništva Republike Bosne i Her-
cegovine, Predsjedništvo Republike Bosne i Hercegovine, na
sjednici od 22. septembra 1994. godine, donijelo je

ODLUKU

O ABOLICIJI PO SLUŽBENOJ DUŽNOSTI

I

Oslobada se od daljeg krivičnog postupka, u cilju razmjene
za lica zarobljena od strane agresora:

1. VASKOVIĆ (ARSEN) OBRENIJA.

JI

Odluka stupa na snagu danom izvršene razmjene.

III

" Ovlašćuje se Državna komisija za razmjenu ratnih zaroblje-
nika da izvrši provodenje ove odluke.

IV

Odluku objaviti u "Službenom listu RBiH".

Broj 02-248-668/94
22. septembra 1994. godine

Sarajevo

Predsjednik
Predsjedništva RBiH,
Alija Izetbegović, S. r.

DODUUONOANOODODANONANOOOONNNNODONODOOONAOUNDONENIDAAIM

406 ;
Na osnovu člana 15. Zakona o vršenju inostranih poslova

("Službeni list RBiH", broj 19/92), Predsjedništvo Republike
Bosne i Hercegovine, na sjednici od 22. septembra 1994.
godine, donijelo je
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ODLUKU
O POSTAVLJENJU NEREZIDENTNOG
AMBASADORA REPUBLIKE BOSNE I

HERCEGOVINE U KRALJEVINI DANSKOJ

I

_ Zanerezidentnog ambasadora Republike Bosne i Hercego-
vine u Kraljevini Danskoj postavlja se IZET SERDAREVIĆ,
ambasador Republike Bosne i Hercegovine u Švedskoj.

I

Odluku objaviti u "Službenom listu RBiH".

Broj 02-111-663/94 Predsjednik
22. septembra 1994. godine Predsjedništva RBiH,

Sarajevo Alija Izetbegović, s. r.

LODOOOONODANOOAOOOOUOONUOOONOOOOONONOONODAODUOORONOONU

407
Na osnovu člana 39. stav 2. Zakona 0 primjeni zakona 0

finansiranju općih društvenih potreba ("Službeni list RBiH",
-br. 11/92, 3/93, 8/93, 19/93, 27/93 i 13/94), ministar finansi-
ja/financija, donosi

: UPUTSTVO
O RAČUNIMA ZA UPLATU DINARSKIH

BUDŽETSKIH PRIHODA NAČINU UPLAĆIVANJA I
! NAČINU OBAVJEŠTAVANJA KORISNIKA

TIH PRIHODA

1. Ovim uputstvom propisuju se: račun kod Službe društve-
nog knjigovodstva Bosne i Hercegovine (u daljem tekstu:
Služba) na koje će se uplaćivati dinarski budžetski prihodi,
način uplaćivanja tih prihoda i način obavještavanja korisnika
tih prihoda.

2. Prihodima budžeta u smislu ovog uputstva smatraju se
dinarski prihodi (carine, porezi, doprinosi,takse, naknade i
drugi prihodi), koji se ostvaruju u skladu sa zakonima, ito:

Porez na dohodak, porez na dohodak za primarnu poljopri-
vrednu proizvodnju, poseban porez iz čistih ličnih dohodaka,
porezi utvrdeni Zakonom o porezima gradana - Prečišćen tekst
("Službeni list SRBiH", broj 18/91), osnovni porez na promet
proizvoda, osnovni porez na promet usluga, poseban porez na
promet proizvoda i poseban porez na promet usluga, carine,
posebne uvozne dažbine i ležarina, doprinosi iz dohotka iiz
plata radnika, takse, naknade i drugi prihodi koje obveznik
uplaćuje u dinarima na račune otvorene u Službi na slijedeći
način:

1 - Porez na dohodak, porez na dohodak za primarnu
_poljoprivrednu proizvodnju, poseban porez iz čistih ličnih do-
hodaka, porez iz ličnih dohodaka i porezi utvrdeni Zakonom o
porezima gradana plaćaju se u organizacionoj jedinici Službe
na postojeće uplatne račune 840, otvorene na nivou općine;

2 - Osnovni porez na promet proizvoda i osnovni porez na
promet usluga plaća se u organizacionoj jedinici Službe na
zbirne prolazne račune, otvorene na nivou općine i to:

1) na račun br. 840-2010 - Osnovni porez na promet
proizvoda (tar. br. 1.);

2) na račun br. 840-2117 - Porez na promet duhanskih
prerađevina;

3) na račun br. 840-2122 - Porez na promet alkoholnih pića,
bezalkoholnih pića i mineralnih voda; :

4) na račun br. 840-2143 - Porez na promet alkohola -
etalona (tar. broj 4. tačka 4);

S) na račun br. 840-2185 - Osnovni porez na promet
putničkih automobila koji plaćaju društveno pravna lica kao
poreski;

6) na račun br. 840-2190 - Osnovni porez na promet
putničkih automobila koji plaćaju građani kao poreski obvez-
nici;

Petak, 30. septembar 1994, godin
9

Keiere SPOT CR '$. Ke porez na Promet
MO SA
Ron Nereja =)Osnovni porez) na Promet
Kak ieekreja 8. beka S ki ee na promet

11) na račun br. 840-2052- Osnovni porez na
proizvoda iz tar. broja 8. alineja druga; Promet

12), na račun br. 840-2047 - Osnovni porez na promet
grafički proizvodi (tar. broj 8. tačka 1. alineja od 10 do 12).

13) na račun br. 840-2005 - Osnovni porez na pr );
proizvoda iz tar. broja 8. tačka 1. ostale alineje; promet

14) na račun br. 840-21100 - Osnovni porez na pro
; : Čag Met

proizvoda ostvaren od vršenja samostalnih djelatnosti koji
ne razrezuje u godišnjem iznosu; JI se

15) na račun br. 840-2089 - Osnovni porez na prom
! proizvoda naplaćen za proizvode koje Armija Republike Bosne !

i Hercegovine nabavlja i uvozi za svoje potrebe; =
16) na račun br. 840-2094 - Osnovni porez na promet

proizvoda naplaćen pri uvozu proizvoda;
17) na račun br. 840-28005 - Osnovni porez na promet

usluga iz tar. broja 1.;
18) na račun br. 840-28010 - Osnovni porez na promet

usluga iz tar. broja 2.;
19) na račun br. 840-2234 - Osnovni porez na promet

usluga iz tar. broja 3.;
20) na račun br. 840-2229 - Osnovni porez na promet

usluga od igara na sreću (tar. broj 4.);
21) na račun br. 840-2031 - Osnovni porez na promet

usluga iz tar. broja 5.
Na ove račune uplaćuje se osnovni porez na promet proiz-

voda i osnovni porez na promet usluga za proizvode i usluge
obuhvaćene odgovarajućim tarifnim brojevima Tarife osnov-
nog poreza na promet, koja je sastavni dio Uredbe o privreme-
nom uredivanju poreza na promet proizvoda i usluga
("Službeni list SRBiH ", br. 3/92 1 5/92), Zakonom o porezu na
promet određenih proizvoda ("Službeni list RBiH", br. 15/92
i 13/94) i Zakonom o porezu na promet duhanskih preradevina,
eonenim i bezalkoholnih pića ("Službeni list RBiH", broj
15/94).

3. Obveznik posebnog poreza na promet proizvoda poseb-
nog poreza na promet usluga plaća ovaj porez u organizacionoj
jedinici Službe na već propisane prolazne račune, otvorene na
nivou općina.

4. Carina, posebne uvozne dažbine i ležarina uplaćuju seu
korist evidentnog računa broj 845 nadležne carinarnice odno-
sno Uprave carina Bosne i Hercegovine (u daljem tekstu:
Uprava carina). Prihode uplaćene po tim osnovama carinarni-
ca, odnosno Uprava carina rasporeduje kod Službe u filijali
Sarajevo i to; I ;

1) na račun br. 10100-840-079-4106 - Carina od pravnih
lica iz privrede; je

2) na račun br. 10100-840-079-4111 - Carina od pravnih
lica iz neprivrede; ;

3) na račun br. 10100-840-079-4127 - Carina od gradana 1
gradansko pravnih lica;

4) na račun br. 10100-840-079-4202 - Posebne takse na
uvezenu robu od pravnih lica iz privrede;

5) na račun br. 10100-840-079-4356 - Posebne takse na
uvezenu robu od pravnih lica iz neprivrede;

6) na račun br. 10100-840-079-4244 - Posebne takse 24
uvezenu robu od gradana i gradansko pravnih lica a

7) na račun br. 10100-840-079-4309 - Posebna dažbina pr!
uvozu poljoprivrednih i prehrambenih proizvoda; ;
_ 8) na račun br. 10100-840-079-4314 - Posebna dažbina 22
izravnanje poreskog opterećenja uvezene robe;

obavezi
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na račun br. 10100-840-079-4335 - Posebna dažbina za 11. Služba društvenog knjigo
arinsko evidentiranje; — republičkog

orig) na račun br. 10100-840-079-4340 - Ležarina na robu
mještenu u carinskim magacinima i stovarištima;

$ 5, Obveznik doprinosa iz dohotka i iz plata radnika plaća
ove doprinose u skladu sa Uputstvom o načinu plaćanja dopri-

osa iz dohotka 1 iz ličnih dohodaka radnika ("Službeni list
nos). y{', br. 38/90 i 16/91), s tim da se uplate vrše na račune
gtvorene kod organizacione jedinice Službe u svakoj općini, a
neu filijali Službe Sarajevo.

4. Obveznik taksa i naknada plaća takse i naknade na račune
otvorene kod Službe u općini, i to:

j) na račun br. 840-3338 - Republičke sudske takse u

gotovom novcu od privrede;
2) na račun br. 840-3343 - Republičke sudske takse u

otovom novcu od neprivrede;
3) na račun br. 82840-3359 - Republičke sudske takse od

radana;
E 4) naračun br. 840-3161 - Republičke administrativne takse
u gotovom novcu;

5) na račun br. 840-5192 - Republičke takse za držanje
a54a,;

6) na račun br. 840-3156 - Republičke takse za zdravstvenu
zaštitu životinja;

7) na račun br. 840-3317 - Republičke takse i naknade za
obavezni zdravstveni pregled bilja, u prometu preko granice
Republike Bosne i Hercegovine;

8) na račun br. 840-3301 - Republičke takse i naknade za
" jzvršeni veterinarsko-sanitarni pregled životinja na granici;

9) na račun br. 840-3322 - Republičke takse i naknade za
izvršeni veterinarsko-sanitarni pregled životinja u zemlji;

Ostale takse i naknade uplaćuju se 'na postojeće uplatne
račune 840 otvorene kod Službe u općini.

7. Drugi prihodi uplaćuju se u organizacionoj jedinici
Službe u općini, na postojeće uplatne račune 840.

$. Obveznici poreza, doprinosa, taksa i naknada koji svoje
obaveze uplaćuju na nivou općine prilikom uplaćivanja prihoda
na odnosne račune ispisivat će na nalogu za uplatu operativni
broj nadležne službe društvenog knjigovodstva, broj osnovnog
računa iz plana računa službe društvenog knjigovodstva,
brojčanu oznaku odnosne općine i broj uplatnog računa prihoda
Dredvidenog ovim uputstvom, na primjer 12293-840-001-2010
gaje Je:

12293 - Operativni broj službe (u ovom slučaju Banovići);
840 - Prolazni račun u planu računa službe;
001 - Brojčana oznaka općine (Banovići);
2010 - Osnovni porez na promet proizvoda (tar. broj 1.)'
9. Obveznici carine, posebne uvozne dažbine i ležarine

"prilikom uplaćivanja ovih prihoda ispisivat će na nalogu za
uplatu operativni broj Službe, broj evidentnog računa kod
Službe i brojčanu oznaku općine (Sarajevo, Tuzla, Mostar,

Bihać), na primjer na području carinarnice Mostar 11800-845-
062 gdje je:

11800 - Operativni broj Službe;
845 - Broj evidentnog računa kod Službe;

062 - Brojčana oznaka općine Mostar.

__ 10. Sredstvima iz tač. 8. 19. ne može se raspolagati prije
njihovog prijenosa na dinarski račun republičkog budžeta pod
nazivom "Ministarstvo finansija broj: 10100-630-79" odnosno
na žiro račun općine. Na žiro račun republičkog budžeta pre-

nose se sredstva: carine, osnovnog poreza na promet, dio
posebnog poreza na promet, porez na dohodak, porez na
dohodak za primarnu poljoprivrednu proizvodnju, porez iz
čistih ličnih dohodaka, republičke sudske takse i administrativ-

= takse, pripadajući prihodi organa, doprinosi za djelatnosti:
Ssuovnog, srednjeg i visokog obrazovanja, nauke, kulture,

ravstva, zapošljavanja i penzijskog i invalidskog osiguranja.

vodstva prenosit će na račun

budžeta sredstva sa računa iz OvVOg uputstva 7,14,
22, 28. i posljednjeg dana u mjesecu. ski I

12. Radi O RI Službi da u propisana rakovinia
iz tačke 11. ovog uputstva rasporedi sredstva, A EK drtiju
narnica odnosno Uprava carina će SVOJU individu a m = .
otvorenu u okviru evidentnog računa broj 845 SaGC PA ;
odgovarajuće račune ovog uputstva 5, 12, 20. 1
mjesecu. 

:

dići Vraćanje više uplaćenih, odnosno pogrešno plaćenih
prihoda vrši se putem virmanskog naloga korisnika ST de Wi
kojima se više uplaćeni odnosno pogrešno uplačeni P ili n:
vraćaju na račune korisnika kojima ti prihodi pripadaju L1 a
račune utvrđene ovim uputstvom. : E '

14. Služba će o izvršenim uplatama. i rasporedu prihoda
obavještavati Ministarstvo finansija - Ministarstvo financija 1
nadležni organ u općini na obrascu "Izvještaj o uplati 1 raspo-
redu dinarskih prihoda obrazac B-2"._ Uprava carina će 0
izvršenim uplatama carine po obveznicima 1 općinama obav-
ještavati Ministarstvo finansija - Ministarstvo financija, redov
no. 

}

15. Služba će u izvještaju iz tačke 14. ovog uputstva dau
podatke, o bruto naplati carina, poreza, doprinosa, taksa.
naknada i drugih prihoda i o rasporedenim iznosima tih priho
da:

- budžetu Republike,
- budžetu općine i
- drugim korisnicima.
16. Izvještaj na obrascu "B2" dostaviti će Služba:
- do 15-og. u mjesecu Ministarstvu finansija - Ministarstvu

financija za protekli mjesec,
- do 10-og u mjesecu nadležnom organu općine za protekli

mjesec.
17. Radi omogućavanja pravilnog ispostavljanja naloga Za

uplatu prihoda unosit će se oznake općina prema postojećem
"Gpisku općina sa njihovim oznakama i oznakama nadležnih
službi društvenog knjigovodstva".

18. Danom stupanja na snagu ovog uputstva prestaje da
važi Uputstvo o finansiranju potreba Republike Bosne i Herce
govine putem ratnog budžeta okruga ("Službeni list RBiH".
broj 19/93).

19. Ovo uputstvo stupa na snagu danom objavljivanja u
"Službenom listu RBiH".

Broj 05-021-4419/94
26. septembra/rujna 1994. Ministar

godine Neven Tomić, S. r.
Sarajevo 

;

UODUNODAOOUOOUUOAOOONONNNOOOOONUNONONNNONOUNODNANOLI MM

408
Na osnovu čl. 280 i 293. Pravilnika o sprovodenju odreda-

ba Uredbe sa zakonskom snagom o sredstvima i finansiranju
Armije Republike Bosne i Hercegovine (" Službeni list Armije
RBiH", br. 5/93 i SA/93), ministar obrane donosi

UPUTSTVO

O ZAKUPU POSLOVNIH PROSTORIJA ARMIJE
REPUBLIKE BOSNE I HERCEGOVINE

Član 1. I

Ovim uputstvom ureduju se uslovi i postupak izdavanja u
zakup poslovnih prostorija Armije Republike Bosne i Hercego-
vine (u daljem tekstu: poslovne prostorije), kao i izdavanje
zajedničkih prostorija u zgradama stambenog fonda Armije
Republike Bosne i Hercegovine (u daljem tekstu: zajedničke I
prostorije). \

Član 2.

Uslovi i postupak izdavanja u zakup poslovnih prostorija
uredenih Zakonom o zakupu poslovnih zgrada i prostorija

UD
? 

PA
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("Službeni list SRBiH", broj 33/77) primjenjuje se i na zakup
po ovom uputstvu, ako Uredbom sa zakonskom snagom o
sredstvima i finansiranju Armije Republike Bosne i Hercego-
vine ("Službeni list RBiH", br. 6/93, 17/93 i 1/94) nije dru-
gačije određeno.

Član 3.
Ugovori o zakupu poslovnih prostorija i zajedničkih pro-

storija zaključeni između zakupodavca bivše Jugoslovenske
Narodne Armije i zakupaca koji su ostali na slobodnoj teritoriji
i iste koristili za vrijeme ratnog stanja ostaju na snazi, s tim da
će se cijena zakupa uskladiti shodno članu 6. ovog upustva
počev od 01. 04. 1992. godine.

Poslovne prostorije i zajedničke prostorije koje su zakupci
napustili i prestali da koriste za vrijeme ratnog stanja smatraju
se napuštenim i izdaju se u zakup po uslovima iz ovog uputstva.

Član 4.

Poslovne prostorije u smislu ovog uputstva, smatraju se
jedna ili više prostorija na kojima pravo korišćenja, upravljanja
1 raspolaganja ima Armija Republike Bosne i Hercegovine (u
daljem tekstu: Armija) koje su građevinskim projektom
odredene za vršenje poslovne djelatnosti i koje u pravilu, čine
građevinsku cjelinu i imaju zaseban glavni ulaz.

Zajedničke prostorije ne smatraju se poslovnim prostorija-
ma, ali se mogu davati u zakup, pod uslovima iz ovog uputstva,
u smislu stava 1. ovog člana.

Provjeru namjenskog korištenja i stvarnog tehničkog stanja
za sve zajedničke prostorije u stambenim objektima Armije
vršiće stručna komisija koju će za svaki konkretan slučaj
rješenjem formirati nadležni starješina Službe za gazdovanje
stambenim fondom Armije (u daljem tekstu: Služba), a ista će
u svom izvještaju iznijeti utvrdeno stanje i predložiti dalju
namjenu te zajedničke prostorije.

Na osnovu izvještaja iz stava 3. ovog člana, Služba će
pokrenuti postupak kod nadležnog općinskog organa Za pro-
storno uređenje da se verifikuje pretvaranje zajedničke u po-
slovnu prostoriju.

Nakon verifikacije iz stava 4. ovog člana provešće se
postupak izdavanja u zakup poslovne prostorije.

Član 5.
Prilikom zaključenja ugovora o zakupu zajedničkih prosto-

rija, potrebno je prethodno pribaviti saglasnost kućnog savjeta
zgrade u kojoj se nalaze prostorije. ';

Bez pismene saglasnosti nadpolovične većine od ukupnog
broja stanara koji čine kućni savjet zgrade, ne može se zaključiti
ugovor o zakupu poslovnih prostorija.

Ugovorom o zakupu reguliše se predmet zakupnine, visina
zakupnine, rok zakupa, način plaćanja zakupnine i druge poje-
dinosti od značaja za pravilno izvršenje ugovora.

Član 6.
Početna cijena zakupa poslovnih prostorija po 1 m'

odreduje se prema tržišnoj cijeni koja se formira u mjestu gdje
se nalazi poslovna prostorija, a prema podacima poduzeća koje
upravlja većim dijelom stambenog fonda u istom mjestu.

Ukoliko je cijena po Im? postignuta nadmetanjem iz člana
13. ovog uputstva veća od zakupnine po 1 m' za poslovne
prostorije Armije u kojima se obavlja ista ili slična djelatnost,
izvršiće se povećanje zakupnine do te visine za postojeće
zakupce.

Uplata zakupnine vrši se svakog mjeseca unaprijed, najka-
snije do 05. u mjesecu na račun Materijalno-finansijskog orga-
na I stepena.

Član 7.
Pod zakup se mogu izdati poslovne prostorije:
1. koje nisu ranije korištene,
2. na kojima je prestao ugovor o zakupu.

Petak, 30. septembar 1994. godin
C

Član 8.
Poslovne prostorije ne mogu se izdati za obavljanje a;nosti kojima se remeti kućni red i mir stanara Zerudeo Kajekat.

odlukom nadležnog organa općine-grada u kojoj su smj ciean
Remećenje kućnog reda i mira, u smislu ovo em

smatra se stvaranje: buke, dima van dimovodnih kanala \va,
godnih mirisa, većih vibracija i štetnih zračenja. 2 CU?

U skladu sa odredbama st. 1. i 2. ovog člana "
prostorijama mogu se obavljati: sa poslovnim

- ugostiteljske djelatnosti, kao što su: kafan ;kafići, picerije, pivnice i dr, S, restorani,
- trgovinske djelatnosti, kao što su: prodavnice ilineprehrambenih proizvoda, butici, kombinovane Beni

trgovinske prodavnice (pekare, buregdžinice, ćevabdžinice) | :
dr,

- zanatske djelatnosti, koje ne proizvode buku ili Štetn
isparavanja, i

- skladišta.
Član 9.

Prije izdavanja poslovnih prostorija koje ranije nisu korište-
neili poslovnih prostorija tokom čijeg zakupa se djelatnost koja
je tu obavljana pokazala kao suprotna interesima Armije, na-
dležnom opštinskom organu će Služba podnijeti zahtjev za
donošenje rješenja o promjeni namjene poslovnih prostorija.

U zahtjevu iz stava 1. ovog člana istaći će se ograničenja
iz člana 5. ovog uputstva i predložiti da se odredi neka od
sljedećih djelatnosti:

- predstavništva i zastupništva domaćih i stranih poduzeća,
- izrada i plasman originalnog softvera,

- projektni biroi arhitekture, građevinarstva, mašinstva,
elektro-tehnike, elektronike i računarskog hardvera,

- projektovanje i djelatnosti čistih tehnologija (biološki
inženjering, solarna energija idr.),

Na Katun centri (lingvistički, marketing, knjigovodstvo
idr.),

- intelektualne usluge,

- bankarska djelatnost.

Član 10.

Postupak za izdavanje poslovnih prostorija pokreće Služba
podnošenjem pismenog referata nadležnom starješini Logistike
Glavnog štaba oružanih snaga Republike Bosne i Hercegovine
(u daljem tekstu: naredbodavac).

Referat iz stava 1. ovog člana sadrži podatke o: lokaciji,
veličini, opremljenosti, odobrenoj namjeni, ranijem zakupu,
postojanju uslova iz člana 3. ovog uputstva. Osim tih podataka
referat sadrži i prijedlog da se poslovne prostorije izdaju u

_ zakup.

Podaci za referat se uzimaju iz ugovora o zakupu, zapisnika
o primopredaji između zakupca i predstavnika Službe, zapisni-

ka o prijemu izgradenog, odnosno, kupljenog stambeno-po-
slovnog objekta, te iz drugih dokumenata i evidencija.

Član 11.

Naredbodavac može da prihvati referat i odlukom odredi
da se poslovne prostorije izdaju pod zakup ili da odredi da se
ustupe na korišćenje jedinici ili ustanovi Armije.

Član 12.

Po pribavljanju odluke da se poslovne prostorije izdaju pod
zakup, Služba provodi postupak izdavanja poslovnih prostorija
u zakup, koji se sastoji od:

- oglašavanja javnog nadmetanja,
- provođenja nadmetanja,
- zaključivanje i realizacija ugovora,
- evidencija i kontrola korišćenja prostorija.
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Član 13.

poslovne prostorije izdaju se u zakup isključivo javnim
admetanjem po. Osnovu pismenih ponuda, a neposrednom

a odbom ako ni nakon ponovljenog javnog nadmetanja nisu

izdate u zakup. s .
Ako poslovne prostorije ne budu izdate u zakup neposred-

nom pogodbom, oglasiće se ponovno javno nadmetanje.

Član 14.

Na osnovu člana 149. Pravilnika o sprovođenju odredaba
Uredbe sa zakonskom snagom o sredstvima i finansiranju
Armije Republike Bosne i Hercegovine ("Službeni list Armije

RBiH", br. 5/ 93 15A/93) raspisuje se oglas u sredstvima javnog
informiranja, kojim se objavljuje nadmetanje i kojim moraju
bliže odrediti: ——— .

1. naselje i objekat u kojem se nalaze poslovne prostorije,
2. površina, opremljenost i namjena,
3. početna cijena zakupnine po 1 m',
4. datum do koga se mogu slati pismene ponude,
5. kriteriji za dodjelu,
6. kaucija, sa naznakom da se ista koristi za pokrivanje

troškova nadmetanja, .
7. vrijeme u koje se mogu razgledati poslovne prostorije,
8. rok obavještavanja o rezultatima nadmetanja,
9. druge činjenice i dokazi od značaja za kvalitetno oba-

vljanje nadmetanja i zaključenja ugovora.

Član 15.

Ako su poslovne prostorije oštećene usljed ratnih djejstava,
u oglasu se navodi da se poslovne prostorije izdaju u zatečenom

stanju, vrsta oštećenja i obaveza ponudača da sanira štetu.

Član 16.

Nadmetanje sprovodi komisija.
Komisiju imenuje nadležni starješina Službe.

Član 17.

Komisija je dužna odmah, a najkasnije u roku od osam dana
od dana održavanja nadmetanja, nadležnom starješini Službe
dostaviti zapisnik o nadmetanju, sa pismenim mišljenjem o
najpovoljnijem ponudaču.

Najpovoljnijim ponudačem u smislu odredaba ovog uput-
stva, smatra se po pravilu, onaj ponudač, koji je ponudio
najveću zakupninu.

Pri donošenju odluke o najpovoljnijem ponuđaču moraju se
uzeti u obzir i druge okolnosti vezane za ponudača i njegovu
djelatnost; provjereni i dokazani poslovni ugled, ulaganje u
opremu i naoružanje Armije u toku rata, te činjenica da li se
radi o porodici poginulog pripadnika oružanih snaga Republike
Bosne i Hercegovine ili ratnom vojnom invalidu.

Ako neki od ponudača ima znatnu prednost u vezi sa
okolnostima iz stava 3. ovog člana, mogu mu se izdati u zakup

poslovne prostorije iako je ponudio zakupninu nižu od najviše
ponudene.

Član 18.
_ Protiv odluke o najpovoljnijem ponudaču može se uložiti

prigovor u roku od tri dana od dana dostavljanja odluke.
Prigovor se dostavlja Službi putem komisije.
Nadležni starješina službi donosi konačno rješenje u roku

Od osam dana, koje se dostavlja podnosiocu prigovora.

Član 19.
Sa izabranim najpovoljnijim ponudačem se zaključuje ugo-

Vor po proteku rokova za prigovor na nadmetanje, odnosno, po
Onošenju rješenja na eventualne prigovore na nadmetanje.

pribavljanju mišljenja nai
je.

i . ovog člana može se zaključiti tek po
Mem tegnog vojnog pravobranioca Armi-
Ispred Armije, kao zakupodavca, UZOVOT O zakupu poslov-

nih prostorija potpisuje naredbodavac.
Član 20.

Za izdate poslovne prostorije u zakup mogu se zaključiti
dvije vrste ugovora:

- tipski ugovori: za neoštećene poslovne prostorije,
- ugovori za oštećene poslovne prostorije.

Član 21. |

Tipski ugovori se zaključuju na obrascu datom u prilogu
ovog uputstva.

Član 22. ; du

Ugovori za oštećene poslovne prostorije zaključuju se sa
zakupcem u skladu sa konkretnom situacijom i zakupčevim
preuzetim obavezama u vezi sa sanacijom poslovnih prostorija.

Obrazac iz priloga ovog uputstva, može se prilagoden
koristiti i za ugovore iz stava 1. ovoga člana.

Član 23.

Prije početka radova na sanaciji i adaptaciji sastavlja se
zapisnik u kome se konstatuje zatečeno stanje poslovnih pro-
storija.

ŠSanacija i adaptacija poslovnih prostorija može se vršiti
isključivo na osnovu prezentacije idejnog projekta enterijera i
eksterijera ovlaštenog projektnog preduzeća i pribavljene
gradevinske dozvole.

Navedene projekte i gradevinsku dozvolu za sanaciju i
adaptaciju može pribaviti i zakupac na saglasnost ovlaštene
Službe.

Reviziju projekta, prije traženja građevinske dozvole, u
svim slučajevima vrši Služba.

Sredstva i oprema uložena i ugrađena u S anaciji i adaptaciji
poslovnih prostorija ostaju sastavni dio objekta i nakon prestan-
ka zakupodavnog odnosa.

Član 24.

Evidenciju poslovnih prostorija, zakupaca i naplate zakup-
nine vodi Služba pomoću elektronskih računara i ručno, u
obliku baze podataka.

Na evidenciju iz stava 1. ovog člana shodno se primjenjuju
odredbe Pravilnika sadržane u poglavlju "Knjigovodstvo i evi-
dencija".

Član 25.
U toku trajanja zakupa, Služba je dužna obezbijediti perio-

dičnu kontrolu poslovnih prostorija, radi utvrdivanja građevin-
skog stanja i načina korišćenja.

Ukoliko Služba utvrdi oštećenja, prepravke bez ovlašćenja
Službe ili korišćenja mimo namjene za koju su izdate poslovne
prostorije, Služba će odrediti rok za otklanjanje nedostataka, a
ako zakupac ne postupi kako mu je određeno, pokrenuće
postupak za otkaz ugovora.o zakupu i naknadu štete.

Član 26.

U slučaju neredovnog plaćanja zakupnine i nakon pismene
opomene, po proteku roka određenog opomenom, Služba će
pokrenuti postupak za otkaz ugovora o zakupu.

Ako zakupac dva puta uzastopno zakasni sa uplatom zakup-
nine, Služba će pokrenuti postupak za otkaz ugovora o zakupu.

Član 27.

Ugovori iz člana 19. ovog uputstva sadrže klauzulu da je
zakupac dužan platiti ugovornu kaznu u iznosu jednogodišnje
zakupnine, obračunate na osnovu zakupnine za dati poslovni

rt

{
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prostor na dan isplate kazne, ako ne preda poslovne prostorije
u otkaznom roku.

. Član 28.

_ Poslovne prostorije koje su prije rata koristila pravna i
fizička lica iz agresorskih zemalja, smatraju se poslovnim
prostorijama na kojima je prestao ugovor o zakupu.

Poslovne prostorije za koje zakupac nema zaključen ugovor
O zakupu sa Službom, Služba će isprazniti nakon zakonom
predvidenog postupka.

Zakupci koji su zaključili ugovore o zakupu poslovnih
prostorija, a čija djelatnost nije u suprotnosti sa odredbama
člana 8. 19. ovog uputstva, mogu ponovo učestvovati u javnom
nadmetanju za te prostorije, nakon isteka roka za zakup.

Član 29.

Ovo uputstvo stupa na snagu danom objavljivanja u
"Službenom listu RBiH".

Broj 04-9-148/94
22. juna 1994. godine

Sarajevo
Zamjenik ministra

Muhamed Lemeš, s. r.

, UGOVOR
O ZAKUPU POSLOVNIH PROSTORIJA

dana 19 _—_ godine, izmedu
kao zakupodav-

ca kao zakupca

zaključen u

Ugovorne strane su se sporazumjele o slijedećem:

1. Zakupodavac daje, a zakupać prima u zakup poslovne
prostorije koje se nalaze u ulica broj

ulaz u prizemlju - na ———-—— spratu.

Poslovne prostorije koje se daju u zakup sastoje se od

1 imaju ukupnu površinu od -—- m'.

2. Zakupac će poslovne prostorije koristiti isključivo za
obnavljanje svoje poslovne djelatnosti i to

3. Pored prostorija označenih u tački 1. ovog ugovora
zakupac ima pravo korištenja zajedničkih uredaja i prostorija u

Petak, 30. septembar 1994, Bodin
e

Zakupnina se plaća mjesečno unaprijed i to najkacn;
H u mjesecu. ajkasnije dy

6. Naknada za troškove korišćenja zajedničkih Uređaj
prostorija i vršenja zajedničkih usluga u zgradi uračunata je
nije uračunata u zakupninu iz tačke 5. ovog ugovora.

7. Troškovi tekućeg održavanja poslovnih Prostorija pad
ju na teret zakupca. a-

8. Pri korištenju poslovnih prostorija zakupac je dužan d
postupa sa svom potrebnom pažnjom. a

9. Zakupac je dužan o svom trošku na poslovnim prostori.
jama izvršiti opravku čiju je potrebu sam prouzrokovao.

10. Zakupac nema pravo bez odobrenja zakupodavca da
vrši prepravke poslovnih prostorija.

11. Zakupac ne može bez saglasnosti zakupodavca dio
zakupljenih poslovnih prostorija dati u zakup drugom licu.

12. Ovaj ugovor zaključuje se na odredeno vrijeme i to do
19: godine.

13. Ugovor o zakupu prestaje
= - sporazumom ili na osnovu otkaza sa otkaznim rokom od

,

- istekom vremena na koje je zaključen.

14. Ugovor o zakupu može prestati i na osnovu odustanka
ugovornih strana. Obje ugovorne strane mogu odustati od ovog
ugovora u svako vrijeme, bez obzira na ugovorene ili zakonske
odredbe o trajanju zakupa, samo iz razloga i na način propisan
Zakonom.

15. Po prestanku zakupa, zakupac je dužan da preda zaku-
podavcu poslovne prostorije

- u stanju u kome ih je primio
- u stanju

16. Zakupac je dužan platiti ugovornu kaznu u iznosu
jednogodišnje zakupnine obračunate na osnovu zakupnine za
dati poslovni prostor na dan isplate kazne, ako ne preda poslov-
ne prostorije u otkaznom roku.

17. Uz saglasno prihvatanje odredaba ovog ugovora, ugo-

vorne strane su se sporazumjele i o sljedećem === enne nanne

zgradi i to:

4. Zakupni odnos po ovom ugovoru počinje da teče od
——-— 19 —_ godine kojeg dana je zakupodavac dužan da
preda zakupcu poslovne prostorije na korištenje i upotrebu.

Zakupodavac je obavezan poslovne prostorije predati
- u stanju u kome se one mogu upotrijebiti za svrhu

odredenu ovim ugovorom
- u stanju

tim što je dužan - nije dužan da ih u tom stanju i održava.

5. Zakupac je dužan za korišćenje poslovnih prostorija koje

su predmct ovog ugovora da plaća zakupninu u mjesečnom
iznosu od (slovima:

)

18. Ovaj ugovor sačinjen je u ----—-—-—-- istovjetnih primje-
raka od kojih —-——..—... primjeraka zadržava zakupodavac,
24 --—-—---— primjeraka zakupac.

Zakupac: Zakupodavac:

NAPOMENA:

Prilikom zaključivanja ugovora po ovom obrascu treba
precrtati nepotrebne riječi.

409
Na osnovu člana 37. stav 5. Zakona o zaštiti civilnih žrtava

rata - Prečišćeni tekst ("Službeni list SRBiH", br. 34/84, 41/87,
41/89133/90), ministar za izbjeglice i socijalnu politiku, donosi
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NAREDBU

USKLADIVANJU MJESEČNIH NOVČANIH IZNOSA
O U PRIMANJA CIVILNIH ŽRTAVA RATA

OD 1. JULA 1994. GODINE

I Mjesečni novčani iznosi civilne invalidnine, dodatka za
-,cu i pomoć drugog lica, dodatne novčane pomoći, dodatka

nje ana porodice. nesposobnog za rad i dodatka za samohra-
de kao i imovinski cenzus, povećavaju se za 18,00% u

not, u na isplatu u martu 1994. godine, i to počev od 1. jula
Na godine, i iznose:

1) CIVILNA INVALIDNINA

rupa - 100% tjelesnog oštećenja za lica kojima
je za osnovne životne potrebe
' " rebna njega i pomoć drugog lica s... le... ne 226,-

II grupa = 100% tjelesnog oštećenja ..++.++++..+........-... 164,-

Ir grupa = 90% tjelesnog oštećenja .++++++--.+... SJENE 124,-

JV.grupa - 80%. tjelesnog oštećenja ..+++++++++.+.++++++++--. 99,-

V grupa - 70% tjelesnog oštećenja +++++++-++++++++++++++--- 65,-

VI grupa - 60% tjelesnog oštećenja ++++++++..++++++-+++++--- 40,-

2) Dodatak za njegu i pomoć drugog lica .......-....-.-. 149,-

3) Dodatna novčana pOMOĆ see. +... ee ere ore eereeeeerre 000 53,-

4) Dodatak za člana porodice
nesposobnog Za Tad +++++++++++++++++++222eeeeeeezee2rer20000 24

5) Dodatak za samohranost ++++++++++++++++x++e--2eeee0e2e 0000 27,-

6) Imovinski CENZUS -+++++++++++++++++20eeeeeeerereeereeeare ee 39,-"

2. Ova naredba stupa na snagu danom objavljivanja u
"Službenom listu RBiH".

Broj 04-534-3137
28. avgusta 1994. godine Ministar

Sarajevo Muharem Cero, S. r.

DOODOOOONOOOOOOSOOOOOOOOOOONOOOOOOOONOOONODNONONANNANA

410
- Na osnovu člana 10. stav 3. Zakona o dječijoj zaštiti

( Službeni list SRBiH", broj 39/84), ministar za izbjeglice i
Socijalnu politiku, donosi

NAREDBU
O USKLADIVANJU IZNOSA DODATKA NA DJECU

1. Ovom naredbom usklađuju se iznosi dodatka na djecu sa
Tetanjem ličnih dohodaka na teritoriji Republike Bosne i Her-

Cegovine u junu 1994. godine u odnosu na mart 1994. godine
lpovećavaju se za 18%.

2. Uskladeni iznosi dodatka na djecu iz tačke 1. Naredbe o
ga Kladivanju iznosa dodatka na djecu ("Službeni list RBiH",

0) 14/94) primjenjuju se u maju 1994. godine.
1992. Povećanje iznosa i isplata dodatka na djecu za maj ijuni

: Bodine izvršit će se bez donošenja rješenja.
"s1 4. Ova naredba stupa na snagu danom objavljivanja u

čnom listu RBiH".

Broj 04-534-3222
cptembra 1994. godine

Sarajevo

7. s Ke
Ministar

Muharem Cero, S. r.

411
Na osnovu čl. 1. i 10. stav 13. Statuta Kinološkog društva

i i ina ki Bosne iBosne i Hercegovine, Skupština kinološkog društva
Hercegovine, na svojoj sjednici održanoj 25. septembra 1993.
godine, donijela je

ODLUKU
O IZDAVANJU RODOVNIKA ZA RASNE PSE

I .

Skupština Kinološkog društva Bosne 1 Hercegovine
ovlašćuje Ratno predsjedništvo Kinološkog društva Bosne i
Hercegovine, da izvrši izdavanje BiH rodovnika za teritoriju
Republike Bosne i Hercegovine sa 1. septembrom 1994. godi-
ne, kao danom vodenja rodovne knjige BiH. +

II I

Rodovnik se sastoji od dvije strane formata A/4. A

Na prvoj strani u desnom dijelu nalazi se naziv: Kinološko
društvo Bosne i Hercegovine. Ispod natpisa se nalazi znak
okruglog oblika u čijoj sredini se nalazi glava psa okružena '
linijom, a okolo je ispisan tekst u gornjem dijelu "KINOLOŠKO
DRUŠTVO BOSNE I HERCEGOVINE", lijevo i desno ispod
teksta po jedan ljiljan a ispod toga tekst "FEDERATION
CYNOLOGIOUE NATIONALE". Ispod je tekst u dva reda
"RODOVNIK" i "PEDIGRE". Ispod tog teksta je znak FCI.
Ispod znaka FCI stoji tekst "Kandidat za člana međunarodne
kinološke federacije" i tekst "Membre de la federation cynolo-
gigue internationale" (FCI).

Na lijevoj strani koja je podijeljena u dva dijela stoji, u
gornjem dijelu: Ocjena eksterijera'i uspjesi na izložbama, a u
donjem dijelu, Ispiti i uspjesi u radu.

Na drugoj strani koja je podijeljena u dva dijela, u prvom
dijelu stoji: Kinološko društvo Bosne i Hercegovine, zatim
oznaka BHR, a ispod toga podaci: ime, pasmina, oštenjen,
spol, boja, dlaka. Ispod tih podataka: odgajivač, adresa, vla-
snik. Na kraju tekst: tetoviran u lijevo uho, i ovjerava voda
uzgoja.

U desnom dijelu koji je podijeljen na tri dijela su u prvom
podaci: "I roditelji", sa oznakom "otac i majka", u drugom: "II
djedovi", i u trećem: "III pradjedovi".

III

Sastavni dio ove odluke je obrazac rodovnika.

IV

Ovu odluku potvrdila je i Vanredna skupština na sjednici
održanoj u Sarajevu 9. jula 1994. godine.

V

Ova odluka objavit će se u "Službenom listu RBiH".

Broj 28/94
6. septembra 1994. godine

Sarajevo

Predsjednik Skupštine
Kinološkog društva BiH,
Mubedžel Dukić, s. r.
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Okrug Sarajevo

Na osnovu člana 20. Uredbe sa zakonskom snagom o
ovanju i radu Okruga ("Službeni list RBiH", broj 12/92)

obraz 34. Statuta Okruga, Predsjedništvo Okruga na X sjednici
ržanoj dana 19. 9. 1994. godine, utvrdilo je

ODLUKU

O OSNIVANJU I NADLEŽNOSTIMA OPŠTINSKIH
SEKRETARIJATA ZA BORAČKO-INVALIDSKU

ZAŠTITU (PREČIŠĆEN TEKST)

I

Obayezuju se Izvršni odbori opština na području Okruga
garajevo da obrazuju Sekretarijat za boračko-invalidsku zaštitu
{da u tom cilju izvrše sve potrebne organizacijske, kadrovske,

! stručne, materijalne i druge pripreme u cilju preuzimanja oba-
veza socijalno-statusnog staranja porodica poginulih boraca,
ranjenih i oboljelih koji su nesposobni za vojnu službu zbog
umanjenja zdravstvene i radne sposobnosti nastale za vrijeme
službe u Armiji RBiH i privremeno nesposobnih za vojnu

službu, kao i porodica poginulih pripadnika civilne zaštite i

invalida čiji je invaliditet nastao prilikom obavljanja poslova i
zadataka civilne zaštite. F

Sveposlove u vezi ostvarivanja prava navedenih kategorija
pripadnika Armije RBiH i pripadnika civilne zaštite iz tačke 1.
ove odluke, koja su regulisana pozitivnim zakonskim propisima

ubuduće treba da se ostvaruju putem civilnih organa vlasti -
opštinskog sekretarijata za boračko-invalidsku zaštitu (počev
od utvrdivanja prava do isplate novčanih primanja korisnicima
i realizaciju materijalne pomoći).

III

Opštinski sekretarijati za invalidsko-boračku zaštitu će zva-
nično preuzeti ove obaveze od 1. 5. 1994. godine.

IV

Opštinski scekretarijati za boračko-invalidsku zaštitu su
dužni da u vremenu od 20. 4. 1994. do 30. 4. 1994. godine
zapisnički preuzmu od nadležnih komandi mjesta na području
dotične opštine potrebnu dobazu podataka iz službene eviden-
cije, o pripadnicima jedinica Armije RBiH i potrebnu bazu
podataka iz službene evidencije Okružnog i opštinskih štabova
CZ o pripadnicima CZ iz tačke 1. ove odluke.

V

Nadležnost Opštinskog sekretarijata za boračko-invalidsku
zaštitu je:

A) OSNOVNA PRAVA VOJNOG INVALIDA I INVALIDA
PRIPADNIKA CIVILNE ZAŠTITE SU: i;

1. lična invalidnina
2. dodatak za njegu i pomoć od strane drugog lica
3. ortopedski dodatak

4. stalni invalidski dodatak
5. zdravstvena zaštita i novčane naknade u vezi sa ostvari-

Vanjem zdravstvene zaštite
6. banjsko-klimatsko liječenje
7. besplatna i povlaštena vožnja

bere naknada za ishranu i smještaj za vrijeme putovanja i
Oravka u drugom mjestu za vrijeme liječenja

9. pravo na putničko motorno vozilo
10. porodični dodatak
11. dodatak za djecu
12. profesionalna rehabilitacija
13. naknada pri kupovini motornog vozila
xk pomoć za opremu novorođenog djeteta

5. posmrtna pomoć .
16. naknada prevoznih troškova

17. dodatna pomoć u hrani i cigaretama

18. pravna pomoć "sa ' i

19. pružanje drugih vidova pomoći koje utvrdi nadležni
opštinski sekretarijat za boračko-invalidsku zaštitu

B) PRAVA ČLANOVA PORODICE POGINULOG BORCA
I POGINULOG PRIPADNIKA CIVILNE ZAŠTITE

. izuzetna penzija

. porodična invalidnina

. uvećana porodična invalidnina

. stalni invalidski dodatak

. dodatak na djecu

. zdravstvena zaštita

. besplatna i povlaštena vožnja ŽeT

. naknada za ishranu i smještaj za vrijeme putovanja 1
boravka u drugom mjestu za vrijeme liječenja

9. dodatna pomoć u hrani i cigaretama
10. pravna pomoć . =

11. pružanje drugih vidova pomoći koje utvrdi nadležni
opštinski sekretarijat za boračko-invalidsku zaštitu i }

C) Pripadnici oružanih snaga koji su od nadležne vojno-lje-
karske komisije ocijenjeni nesposobnim za vojnu službu, kaoi
članovi njihovih porodica za ostvarivanje prava i socijalno-sta-
tusnog staranja obraćaće se opštinskom sekretarijatu za inva-
lidsko-boračku zaštitu na teritoriji opštine na kojoj stanuje od
1. 5. 1994. godine (Naredba Štaba Vrhovne komande Oružanih
snaga RBiH pov. br. 05-1/19-135 od 5. 3. 1994. godine.

Pripadnici civilne zaštite u ostvarivanju svojih prava
obraćaće se opštinskom sekretarijatu za invalidsko-boračku
zaštitu na teritoriji opštine na kojoj stanuje od 1. 5. 1994.
godine. ,

VI

Na poslovima i radnim zadacima u vršenju nadležnosti
opštinskog sekretarijata treba da budu zaposlena i lica koja
imaju status borca - invalida rata, ranjenih i oboljelih koji su
nesposobni za vojnu službu zbog umanjenja zdravstvene i
radne sposobnosti nastale za vrijeme službe u Armiji RBiH ili
službe u civilnoj zaštiti privremeno nesposobnih za vojnu
službu, kao i članovi porodica poginulih boraca ili poginulog
pripadnika, civilne zaštite ukoliko ispunjavaju potrebne stručne
i druge uslove za obavljanje tih poslova. '

VII

Prečišćen tekst Odluke obuhvata Odluku o osnivanju i
nadležnosti opštinskih sekretarijata za boračko-invalidsku

DI
A 

UN
APU

N 
e

e

zaštitu i Odluku o dopunama Odluke o osnivanju i nadležnosti-_
ma opštinskih sekretarijata za boračko-invalidsku zaštitu.

VIII

Ova odluka stupa na snagu danom donošenja, a objavit će.
se u "Službenom listu RBiH". :

Broj 83-09-2/94 Predsjednik Predsjedništva
19. septembra 1994. godine okruga Sarajevo,

Sarajevo Mustafa Pamuk, s. r.
DOONOOOOOONODNOOOOONOOOOOOOOOOONONODONOOOANUONUUOANENINI MI

Na osnovu člana 20. Uredbe sa zakonskom snagom o
obrazovanju i radu Okruga ("Službeni list RBiH", broj 12/92) i
člana 2b. Uredbe sa zakonskom snagom o dopuni Uredbe sa
zakonskom snagom o primjeni Zakona o javnom tužilaštvu za
vrijeme neposredne ratne opasnosti ili za vrijeme ratnog stanja
("Službeni list RBiH", broj 19/93) a na zahtjev Ratnog
predsjedništva opštine Kiseljak br. 7/2-82/84 od 25. 6, 1992.
godine, Predsjedništvo okruga Sarajevo, u funkciji Skupštine
okruga Sarajevo, donosi
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ODLUKU
O ODREDIVANJU SJEDIŠTA OSNOVNOG JAVNOG

TUŽILAŠTVA KISELJAK U MJESTU FOJNICA

Član 1.
_ Zbog nemogućnosti vršenja funkcije Osnovnog javnog

tužilaštva Kiseljak u zakonom utvrdenom sjedištu u Kiseljaku,
sjedište ovog tužilaštva se određuje u mjestu Fojnica koja
pripada području za koje je ovo javno tužilaštvo osnovano.

Član 2.
Ovu odluku objaviti u "Službenom listu RBiH".

Broj 158-08/94 Predsjednik Predsjedništva
5. avgusta 1994. godine okruga Sarajevo,

Sarajevo Mustafa Pamuk, S. r.
DOZODONADOOUUOOOONONO SOON ONDA OANOOONONUANOANONONANONANU

Na osnovu člana 20. Uredbe sa zakonskom snagom O
obrazovanju i radu Okruga ("Službeni list RBiH", broj 12/92),
Predsjedništvo okruga Sarajevo, donosi

ODLUKU

O RAZRJEŠENJU DOPREDSJEDNIKA IZVRŠNOG
ODBORA OKRUGA SARAJEVO

" I

Razrješava se dužnosti dopredsjednika Izvršnog odbora
okruga Sarajevo ŠEFKIJA OKERIĆ, zbog odlaska na novu
dužnost sa 19. 5. 1994. godine.

Ni

Ovu odluku objaviti u "Službenom listu RBiH".

Broj 15-9-02/94 Predsjednik Predsjedništva
19. septembra 1994. godine okruga Sarajevo,

Sarajevo Mustafa Pamuk, s. r.
UENUZANODONOJOOOOOUOOOJONONONONUSOAOONOSONODONOONOOONU

Na osnovu člana 13. Uredbe sa zakonskom snagom o

obrazovanju i radu okruga ("Službeni list RBiH", br. 12/92,
14/92, 18/92, 21/92 i 3/93) i čl. 6. i 9. Uredbe sa zakonskom
snagom o kontroli cijena ("Službeni list RBiH", broj 10/94); na
prijedlog Izvršnog odbora okruga, Predsjedništvo okruga
Sarajevo, na X sjednici od 19. 9. 1994. godine, donosi

ODLUKU

O DAVANJU SAGLASNOSTI NA MALOPRODAJNE
CIJENE TJESTENINE

Kao mjeru neposredne kontrole cijena, Predsjedništvo
okruga Sarajevo propisuje davanje saglasnosti na cijene tjeste-
nine UPI "KLAS" DD Sarajevo. :

JI

Maloprodajna cijena tjestenine utvrduje se na osnovu zaht-
jevai obrazloženja koje je dostavila UPI "KLAS" DD Sarajevo,
uz predočenje i sadašnje nivoe računa koje plaća pravno lice.

NI

Maloprodajna cijena tjestenine utvrduje se u iznosu od
10,00 din/kg.

IV

Zbog nepovoljnog socijalnog položaja stanovništva svaka
korekcija u vidu smanjenja cijena, trebalo bi da bude produkt
kompenzacije troškova električne energije, plina i vode od
strane Budžeta Republike.

MM

Ova odluka stupa na snagu danom donošenja, a bit će
objavljena u "Službenom listu RBiH".

Broj 191-09/94 Predsjednik Predsjedništva
19. septembra 1994. godine okruga Sarajevo,

Sarajevo Mustafa Pamuk, S. r.

DOOONODONOONONOOOODOOOOOONODODODO MONO a tanananana
Na osnovu člana 13. Uredbe sa zakonskom sna UT

obrazovanju i radu okruga ("Službeni list RBiH", b; au ,
14/92, 18/92, 21/92 i 3/93) i čl. 6. i 9, Uredbe sa tega
snagom o kontroli cijena ("Službeni list RBiH", broj 10, pom
prijedlog Izvršnog odbora okruga, Predsjedništvo okri na

Sarajevo, na X sjednici od 19. 9. 1994. godine, donosi Tuga
ODLUKU

O DAVANJU SAGLASNOSTI NA MALOPRODAJNE
CIJENE HLJEBA

I

Kao mjeru neposredne kontrole cijena, Predsjedništy
okruga Sarajevo propisuje davanje saglasnosti na cijene hlj de
UPI "KLAS" DD Sarajevo. Jeba

II

Maloprodajna cijena hljeba utvrduje se u visini od:
- 3,00 din/kom. za hljeb težine 700 grama i
- 2,20 din/kom. za hljeb težine 500 grama.

III :

Cijena hljeba je utvrdena na osnovu zahtjeva i obrazloženja
koje je dostavila UPI "KLAS" DD Sarajevo, uz predočenje i
sadašnje nivoe računa koje pravno lice plaća.

IV

Zbog nepovoljnog socijalnog položaja stanovništva svaka
korekcija u vidu smanjenja cijena trebalo bi da bude produkt
kompenzacije troškova električne energije, plina i vode od
strane Budžeta Republike.

V

Ova odluka stupa na snagu danom donošenja, a biće obja-
vljena u "Službenom listu RBiH". :

Broj 190-09/94 Predsjednik Predsjedništva
19. septembra 1994. godine okruga Sarajevo,

Sarajevo Mustafa Pamuk, s. r.

DOONOOOOUOOOOONONOOAOOOOOUONOOOOOOOOOOOOOONOONONONJAOIM

Elektroprivreda Bosne i Hercegovine
Na osnovu člana 45. Uredbe sa zakonskom snagom 0

elektroprivredi ("Službeni list RBiH", broj 1/93) i člana 46.
Statuta Javnog preduzeća Elektroprivreda Bosne i Hercegovi-
ne, Upravni odbor Javnog preduzeća Elektroprivreda Bosnći

Hercegovine, na XXIII sjednici održanoj 1. februara 1994.
.godine, donio je

ODLUKU
O PRIMJENI PRAVILNIKA O OBRAZOVANJU

CIJENA ELEKTRIČNE ENERGIJE ZA VRIJEME
RATNOG STANJA

Član 1.
Ovom odlukom se reguliše primjena Pravilnika o obrazo:

vanju cijena električne energije (u daljem tekstu: Pravilnik) za
vrijeme ratnog stanja u Republici Bosni i Hercegovini.

+; Član 2. ;
Za vrijeme ratnog stanja bazna prosječna cijena električno

energije utvrđuje se primjenom člana 18. Pravilnika.

Član 3. ;
Bazna prosječna cijena električne energije se utvrduje U

iznosu od 0,075 DEM/kWh.

Bazna prosječna cijena električne energije iz prethodaoć
stava se sastoji od prosječne cijene za sve potrošače, zi)
kategorije potrošnje u domaćinstvu, u iznosu O 0, do-
DEM/kWh, a prosječne cijene za kategoriju potrošača
maćinstva u iznosu od 0,0435 DEM/kWh.
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Tarifni stavovi za prodaju električne energije utvrđuju se u
M na osnovu prosječnih cijena iz prethodnog stava, prim-

Po odredbi Tarifnog sistema za prodaju električne energije.
J Član 4.

znoj prosječnoj cijeni električne energije iz prethodnog
Za hae nako J aciblaH su troškovi uglja za termoelektrane,

rdeni u skladu sa odredbama Ugovora o medusobnim odno-
utv a u isporukama i preuzimanju uglja, kojeg su 27. avgusta
990 godine zaključili Složeno preduzeće "Titovi rudnici
Talja", Tuzla i Javno preduzeće Elektroprivreda BiH, Saraje-

VO: rimjenom odredbi Ugovora iz prethodnog stava zadržani
isti odnosi i pariteti izmedu cijena električne energije i cijena -

uglja za termoelektrane koji su važili na dan zaključenja tog

Ugovora Član 5.
Nedostajuća sredstva za obavljanje djelatnosti Javnog pre-

duzeća Elektroprivreda BiH koja se ne mogu podmiriti iz
riliva sredstava primjenom cijena utvrđenih ovom odlukom

obezbijedit će Republika Bosna i Hercegovina.
Nedostajuća sredstva iz prethodnog stava utvrduju se Elek-

troenergetskim bilansom Javnog preduzeća Elektroprivreda

BiH Član 6.
Za obračun i plaćanje utrošene električne energije primjen-

juje se kurs BHD prema stranim valutama kojeg utvrđuje Vlada
RBiH odnosno Ministarstvo finansija u saradnji sa Ministar-
stvom privrede. i

Član 7.
U pogledu pitanja koja nisu regulisana ovom odlukom,

primjenjivat će se odredbe Pravilnika o obrazovanju cijena
električne energije.

Član 8.
Ova odluka se primjenjuje samo za vrijeme ratnog stanja,

nakon kojeg će se primjenjivati odredbe Pravilnika.

) Član 9.
Ova odluka stupa na snagu danom donošenja, a primjenjuje

se od 1. marta 1994. godine.

Član 10.
Ova odluka će se objaviti u "Službenom listu RBiH".

Broj UO-XXIII-157-3-1/94 Predsjednik
1. februara 1994. godine Upravnog odbora

Sarajevo dr Salih Čaršimamović, s. r.
NODODODOAOOOOONOOODOOONONONOOOOOOOOOOOOOOOOOANOGUNOGONU

Na osnovu člana 50. Uredbe sa zakonskom snagom o
elektroprivredi ("Službeni list RBiH", broj 1/93) i člana 46.
Statuta Javnog preduzeća Elektroprivreda Bosne i Hercegovine
i Odluke o primjeni Pravilnika o obrazovanju cijena električne
energije za vrijeme ratnog stanja, broj UO-XXIII-157-3-1/94,
Upravni odbor Javnog preduzeća je, na XXIII sjednici održanoj
1. februara 1994. godine, donio

ODLUKU
O PRIMJENI TARIFNOG SISTEMA ZA PRODAJU
ELEKTRIČNE ENERGIJE ZA VRIJEME RATNOG

STANJA

Član 1.
- Ovom odlukom se reguliše primjena odredbi Tarifnog si-
Kek za prodaju električne energije ("Službeni list SRBiH",

Toj 6/92 i "Službeni list RBiH", broj 2/93) za potrošače iz
alegorije potrošnje u domaćinstvu, za vrijeme ratnog stanja u
Cpublici Bosni i Hercegovini.

Član 2,
Za potrošače iz kategorije potrošnje u domaćinstvu za

Vrijeme ratnog stanja ne primjenjuju se slijedeće odredbe Ta-

i j i ije: 4, člana 5
ifnog sistema za prodaju električne energije: člana 4, ;

člana 10, člana IL, stav 2. člana 13, tačka 2. člana 14, člana
35, člana 39, člana 40, člana 42 i člana 46. stav 2.

Član 3. (aa

U članu 9. iza prvog stava dodaće se novi stav koji glasi:
"Tarifni stavovi se utvrđuju i iskazuju u DEM".
Dosadašnji st. 2. i 3. ovog člana postaju St. 3.14.

Član 4.
Član 38. se mijenja i glasi:

"Član 38. MO

Potrošači u kategoriji potrošnje u domaćinstvu, zavisno O
količine preuzete elakrične energije i bez obzira na način
mjerenja, razvrstavaju se u slijedeće tarifne grupe:

- Tarifna grupa potrošača koji su u mjesečnom obračun-
skom periodu preuzeli do 100 kWh (I tarifna grupa),

- Tarifna grupa potrošača koji su u mjesečnom obračun-
skom periodu preuzeli više od 100 kWh do 200 kWh (II tarifna
grupa), ;

- Tarifna grupa potrošača koji su u mjesečnom obračun-
skom periodu preuzeli više od 200 kWh (III tarifna grupa).

Kod potrošača sa dvotarifnim brojilom izmjerene količine
električne energije u ranije važećim većim i manjim tarifnim
stavovima zbrajaju se i obračunavaju po utvrđenom jedinstve-
nom tarifnom stavu za odgovarajuću tarifnu grupu".

Član 5.
Član 40. se mijenja i glasi:

"Član 40.
Odnosi tarifnih stavova za aktivnu energiju, za potrošače u

kategoriji potrošnje u domaćinstvu prema potrošnji električne
energije su:

- potrošnja do 100 kWh 1
- više od 100 do 200.-kWh 1,6
- preko 200 kWh 3
Tarifni stavovi za aktivnu energiju za sve grupe potrošača

utvrduju se za potrošače u kategoriji potrošnje u domaćinstvu
za svaku tarifnu grupu bez obzira na način mjerenja (jednota-
rifno ili dvotarifno brojilo)".

Član 6.
Član 41. se mijenja i glasi:

"Član 41.

Obračun utrošene električne energije za potrošače u kate-
goriji potrošnje u domaćinstvu, vrši se na slijedeći način:

- za potrošnju do 100 kWh obračun se vrši tako da se tarifni
stav I grupe množi sa ostvarenom potrošnjom, što je iznos
računa za utrošenu električnu energiju,

- za potrošnju više od 100 do 200 kWh obračun se vrši tako
da se 100 kWh množi tarifnim stavom I grupe, ostali dio
potrošnje preko 100 kWh se množi tarifnim stavom II grupe, a
zbir oba iznosa je račun za utrošenu električnu energiju,

- za potrošnju preko 200 kWh obračun se vrši tako da se
100 kWh množi tarifnim stavom I grupe, slijedećih 100 kWh
se množi tarifnim stavom II grupe, ostali dio potrošnje preko
200 kWh se množi tarifnim stavom III grupe, a zbir sva tri
iznosa je iznos računa za utrošenu električnu energiju.

Račun za utrošenu električnu energiju, utvrden na način iz
stava 1. ovog člana, uvećava se za porez na promet u skladu sa
propisima".

Član 7.
_ U pogledu pitanja koja nisu regulisana ovom odlukom,

primjenjivat će se odredbe Tarifnog sistema za prodaju elek-
trične cncrgije.
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Član 8.
Ova odluka se primjenjuje samo za vrijeme ratnog stanja,

nakon kojeg će se primjenjivati odredbe Tarifnog sistema za
prodaju električne energije.

lan 9.

Ova odluka stupa na snagu danom donošenja, a primjenjuje
se od 1. marta 1994. godine.

Član 10.

Ova odluka će se objaviti u "Službenom listu RBiH".

Broj UO-XXI1II-157-3-2/94 Predsjednik
1. februara 1994. godine Upravnog odbora

Sarajevo dr Salih Čaršimamović, s. r.
DONOOOAOONONUOOGONOOONADONONOOOOOOOOOONOONONOJOOOGANANU

Na osnovu člana 50. Uredbe sa zakonskom snagom o
elektroprivredi ("Službeni list RBiH", broj 1/93) i člana 46.
Statuta Javnog preduzeća Elektroprivreda Bosne i Hercegovine,
Upravni odbor Javnog preduzeća je, na XXIII sjednici održanoj
1. februara 1994. godine, donio

ODLUKU

O PRIMJENI OPŠTIH USLOVA ZA ISPORUKU
ELEKTRIČNE ENERGIJE ZA VRIJEME

RATNOG STANJA

Član 1.

Ovom odlukom se reguliše primjena Opštih uslova za ispo-
ruku električne energije ("Službeni list SRBiH", broj 6/92 i
"Službeni list RBiH", broj 2/93) za vrijeme ratnog stanja u
Republici Bosni i Hercegovini.

Član 2.

U članu 85. u stavu 4. riječi: "uskratiti mogućnost korišten-
ja manjih dnevnih tarifnih stavova" zamjenjuje se riječima:
"obračunati ukupno isporučenu električnu energiju po Tarifnim
stavovima III tarifne grupe".

lan 3.

U članu 92. stav 2. se ne primjenjuje na potrošače iž
kategorije potrošnje u domaćinstvu.

Član 4.

o

Petak, 30. septembar 1994 godi
. ne

"Član 93a.

Obračun i fakturisanje isporučene električne ener ii
vrši u DEM, sa preračunom u BH dinare primjenom |x Se
kojeg utvrdi Vlada RBiH, odnosno Ministarstvo flarak
saradnji sa Ministarstvom privrede". ja u

Član 5.

Iza člana 94. dodaje se novi član 94a. koji glasi:
"Član 94a.

Račun za utrošenu električnu energiju plaćaju:
- u stranim sredstvima plaćanja potrošači - međunarg da

organizacije i institucije u Republici Bosni i Hercegovini e
- u BH dinarima svi ostali potrošači, tako što se iskazani

iznos u stranim sredstvima plaćanja preračuna po kursu k ćje
utvrdi Vlada RBiH, odnosno Ministarstvo finansija u saradnji
sa Ministarstvom privrede. PE i)

Izuzetno od odredbi druge alineje prethodnog stava, }p
Elektroprivreda BiH. može vršiti naplatu isporučene električne
energije potrošačima u stranim sredstvima plaćanja na osnovu
odobrenja Ministarstva finansija.

Član 6.

Stav 3. tačke 1.2. člana 113. se primjenjuje za potrošače iz
kategorije domaćinstva na način da se umjesto primjene većeg
dnevnog tarifnog stava primjenjuje tarifni stav utvrden za III
tarifnu grupu.

Član 7.
U pogledu pitanja koja nisu regulisana ovom odlukom

primjenjivat će se odredbe Opštih uslova za isporuku električne
energije.

Član 8.
Ova odluka se primjenjuje samo za vrijeme ratnog stanja

nakon kojeg će se primjenjivati odredbe Opštih uslova za
isporuku električne energije. '

: Član9.
Ova odluka stupa na snagu danom donošenja, a primjenjuje

se od 1. marta 1994. godine.

Član 10.
Ova odluka će se objaviti u "Službenom listu RBiH".

Broj UO-XXIII-157-3-3/94 Predsjednik
1. februara 1994. godine Upravnog odbora

Iza člana 93. dodaje se novi član 93a. koji glasi: Sarajevo dr Salih Čaršimamović, S. £.
. SADRŽAJ

403 Odluka o aboliciji po službenoj dužnosti 443 ; j 451
404 Odluka o pomilovanju po službenoj dužnosti 443 Odluka o odredivanju sjedišta osnovnog javnog
405 Odluka o aboliciji po službenoj dužnosti 443 tužilaštva Kiseljak u mjestu Fojnica 451
406 Odluka o postavljenju nerezidentnog ambasadora Odluka o razrješenju dopredsjednika Izvršnog odbo- 52

Republike Bosne i Hercegovine u Kraljevini Dan- ra okruga Sarajevo aa 4
skoj 1443 Odluka o davanju saglasnosti na maloprodajne cije 52

407 Uputstvo o računima za uplatu dinarskih budžetskih ne tjestenine ; Su 4
prikoda, načinu uplaćivanja i načinu obavještavanja Odluka o davanju saglasnosti na maloprodajne cije- 452

orisnika tih prihoda 444 ne hljeba
408 Uputstvo o zakupu poslovnih prostorija Armije Re-

publike Bosne i Hercegovine 445. ELEKTROPRIVREDA BOSNE I HERCEGOVINE.
409. Naredba o uskladivanju mjesečnih novčanih iznosa Odluka o primjeni Pravilnika o obrazovanju cijena 452.

primanja civilnih žrtava rata od 1. jula 1994. godine 448 električne energije za vrijeme ratnog stanja _
410 Naredba o uskladivanju iznosa dodatka na djecu 449 Odluka o primjeni Tarifnog sistema za prodaju elek- 453
411 Odluka o izdavanju rodovnika za rasne pse 449 trične energije za vrijeme ratnog stanja
OKRUG SARAJEVO Odluka o primjeni opštih uslova za isporuku elek- 454

Odluka o osnivanju i nadležnostima Opštinskih se-
(sami za boračko-invalidsku zaštitu (prečišćen

t

trične energije za vrijeme ratnog stanja
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